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 General outline to verb structure and declension. 

   

وُ۔ُ وُه  مبنٌيُدائمًاُمَاضٍ   
تُْبهُ۔ صَلَ إذاُاتَّ ومعربٌُإلّا وُه  ُالإنَثُُِمضارعٌ وُن ون  ُالتَّوکيدُِأَ نون    
ُوُ۔ مرٌ ومبنٌيُدائمًاُأَ ه   

 

 
 
 
 
 

 

 ۔ ماضی مبنی ہے اور مبنی علی الفتح ہے اگر اس کے ساتھ ضمیر مرفوع متحرک اور واو جمع نہ ملی ہو۔

  Fa’il Mazi is Mabni (fixed) on AlFatha if Zameer Marfua’ Mutahrik and Wow AlJama is not attached to it  

ا ہے۔

 

 ۔ اگر ضمیر مرفوع متحرک ساتھ ملی ہو تو ماضی مبنی علی السکون ہوت

  When attached to Zameer Marfua’ Mutahrik, Mazi is Mabni AlaSukoon. 

ا ہے۔

 

م ہوت

 

لض

 ۔ اور اگر ضمیر مرفوع واو ہو تو مبنی علی ا

  If attached to Wow AlJama, it is Mabni AlaDamma. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Earaab of Fa’il 

Fa’il Mazi
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Haamid invited me.            (بلات امجھےنےمدحا)   

اقصفعلدَعَوَ"ُ"  تھامیںاصل"ُدَعَا"ُمیںمثالاس

 

پر اورالف۔ دت ابدلسےالفکوواولیےاسہےفتحہقبل ماعلتحرفکلمہلامت

۔گے کہیںلیےاس۔ سےوجہکیآسکتینہیںحرکت  

In this example عَا
َ
عَوََ actually was د

َ
 Fa’il Naqis. Laam Kalimah (third radical) is Herf Illa (a weak letter) and the preceding letter has a Fatha, so Wow is ,د

changed into Alif. Alif cannot have a harkah because of Ta’zzur. So we say: 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

From the root أَتَي Fa’il Mazi is َی
ُُماضیفعلسےمادہ(ُأُتُي)     .أت َ

  The men came. (آئےآدمی) ُ  

 ب
 

لضمیرج
ص
ّ

 

مت

 بمذکرجمع" واو"فاعل

 

وْاگیہوشکلاصلتوملائیںبعدکےأتَیُٰفعلغائ ي   ت َ أَ  

وْاُُُُُ ي   ت َ يوْاُُُُُُُُُُُُأَ تَ وْاُُُُُُُأَ ت َ أَ  
When the attached doer pronoun third person masculine plural (متصلَفاعلَجمعَمذكرغائب (ضمير واوَ is attached to َی

یُوْا then the original form will be أت َ
َ
ت
َ
 .أ

وْا"ُمیںمثالاس ت َ وْا"ُُتھامیںاصل"ُُأَ ي   ت َ مہّحرکتکیت اءعلتحرفکلمہلام"ُُأَ

 

ض
اء

 
 

بگراکرال

 
 

 

کوکلمہ لام" ت اء" سےوجہکیالساک

۔دت اگرا  

In this example وْا
َ
ت
َ
یُوْا was actually أ

َ
ت
َ
 .Dropping the harkah of Laam Kalimah Herf Illa “Ya", the Laam Kalimah “Ya” is dropped to avoid IltaqaeSakinain .أ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fa’il Mazi  Naqis 
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 بساتھکےمضارعفعل۔ 1
 

ب جمعنوناورتوکیدنونج

 
 

امعربیہتوہوملانہموئ

 

 باورہےہوت
 

بجمعنوناور توکیدنونج

 
 

 ہواملاموئ

امبنیتوہو

 

۔ہےہوت  

When Noon Taukeed and Noon Jama’ Muannas are not attached to Fa’il Mudare’then it is Mua’rab and when they are attached, it is Mabni. 

مہّلیےکےمرفوع)علاماتاصلیمیںصیغوں ت انچکےمضارعفعل۔ 2

 

ض
زوم،اورفتحہلیےکےمنصوب،

 

 
۔ہیںہوتی(  سکونلیےکے م  

In five segments of Fa’il Mudare’ there are A’laamaat Asli (basic signs) (Damma for Marfua’, Fatha for Mansub and Sukoon for Majzoom). 
 

زعیمیںصیغوں ت انچکےمضارعفعل۔ 3

 

انوی)ف

 

زوم اورمنصوب،نونلیےکے مرفوع) ہیںہوتیعلامات( ت

 

 
ذفلیےکےم

 

( نونح  

Seven segments of Fa’il Mudare’ have Fara’i A’laamaat (secondary signs), Noon for Marfua’ and Hazafi Noon for Mansub and Majzoom. 

اقصفعل۔ 4

 

زومسےت

 

 
اہےگرعلتحرفکیجواصلیحرف تیسرامیںصورتکیہونےم

 

تبدیلییہسےلحاظصوتیرہےت اد۔ ہےجات

۔گیجائےہومختصرجوہوہے جاتیہو لمبیآوازجومیںصورتکیکہہےہوتی  

When Fa’il Naaqis is Majzoom, the third root letter which is a Herf Illa, drops. Remember this change occurs only vocally, i.e., the lengthened sound of a Med 

is shortened. 
 

وُْ ل  ت ْ ُُُُُُُُُُُُُُُي َ ل  تْ ُي َ سٰیُُُُُُُُُُُُُلََْ نْ سَُُُُُُُُُُُُُُُُي َ نْ ُي َ لََْ  
 

 

 

 

 

 

 

 

اقص فعل سے ہو تو اُس کی  ۔فعل1

 

  ت
 

عرابی علامات مقدرہ ہوتی ہیں۔إ مضارع ج  

When Fa’il Mudare’ is from Naaqis Fa’il, its Earaab is Muqaddarah. 

ب2

 

ة"۔ مرفوع کی علام ز میں"ضما

 

ہو۔  ان تمام افعال میں جن کے آخ  

Sign of Marfua’ Damma in all the verbs which have Alif or Ya or Wow at the end. Their original form is this:  

(I am walking.)  مْشِي ) میں چل رہا ہوں(  أَ  

   (I am reciting.) وُُُْ ل  ت ْ ) میں تلاوت کر رہا ہوں (أَ  

Earaab of Fa’il Mudare

Taqdeeri (Estimated) Earaab of Fa’il Mudare
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  (I am forgetting.) نْسیُُٰ   () میں بھول رہا ہوں   أَ

                           ان کی اصلی صورت یہ ہے :

ة"سےان مثالوں میں۔  ا"ضما ہے۔ةکی وجہ سے اس لیے مقدرگرا دت   

ُُُIn these examples Damma is dropped off Alif, Ya and Wow due to heaviness. So it is Muqaddarah. 

 فتحہ ان افعال میں جو۔ 3

 

ا ہے۔ةپر ختم ہوتے ہیں مقدر"ُمقصورىُفل"الأ نصب کی علام

 

ہوت  

ُُSign of Nasab Fatha on the verbs which end on Alif, is Muqaddarah.    

(Iwant to forget.) نسٰیُُُُُ نُأَ ُأَ میں بھولنا چاہتا ہوں()أ رِيد   

اي"جو افعال۔ 4 بپر ختم ہوتے ہوں"و ت 
 
 م

 

ى حال  
صب

 

ن

ا ہے ۔

 

ز ہوت
 
ان پر فتحہ ظاہ  

ََVerbs ending in “Ya” or “Wow” have an apparent Fatha. 

 (I want to walk.) مْشِيَُُُ نُْأَ ُأَ ) میں چلنا چاہتا ہوں (   أ رِيْد   

ََ(I want to recite.) نُُُُُْ ُأَ وَُأ رِيْد  ل  ت ْ ا چاہتا ہوں (ُُأَ

 

) میں تلاوت کرت  

 

زم کی علا۔ 5

 

 
 سکون خ

 

عفّم

 

مص
افعال میں محذف ہوتی ہیں۔ جیسے  

ُُSign of Jazam in Muda’f verbs is dropped. e.g.  

 (I did not do Hajj.) حجَُُُُُّ میں نے حج نہیں کیا()        لَُأَ  

ذف ہو گیا تو"ُلَُ"ُیہاں پر

 

مہّ ح

 

ض
"ُ داخل ہونے کی وجہ سے  جا ح   "لَُأَ

 
 

 

اء الساک

 
 

زھا دت ا گیا توت اقی رہا ، ال

 

"لَُُسے بچنے کے لیے ای  فتحہ ب 

" جَّ ح  ہو گیاأَ  

Here Damma is dropped because of Lum. So َ
 
حُج

َ
مَأ

َ
جَُّ remained. To avoid IltaqaaiSaakinain one Fatha is increased and it became ل ح   .لَُأَ
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